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culum abduectus es ? Heweceine ferenda ? heeccine tole-
randa ? Neque enim finem faciam hee sepe dicendi,
doloremque mcum sic leniendi, nt ne illum silentio
premam, sed in medium afferam, et ob oculos
vestros ponam. Quomudo polerimus deinceps Deum
propitium reddere ? quomodo iratum nobis reconci-
liare? Ante tres dies (a) irrumpente pluvia ingenti,
atque omnia secumn trahente, et ab ore, u! ita dicam,
agricolarum meusam rapienle, cematas spicas deji-
cicnie, cweteraque omnia per humide materie co-
piam devastaute, litanix (0) et supplicationes fucre,
totaque civilas nostra quasi torrens ad loca aposlo-
lorum currebat : advocatosque implorabamus san-
ctum Petrum et beatum Andream, parillud apostolo-
rum (c), Paulnm item et Timotheom. Post hiee vero,
cuom ira sedata esset, audacter trajectis pelago flucti-
busque, ad coryphzos accurrimus (d), Petrum funda-
mentum fdei, et Paulum vas electionis, festum cele-
brantes spirituale, eorumgue certaming praedicantes,
tropxa victoriasgue eontra demonas. Al lu neque
formidine gestarwin rerum  deterritus, neque magui-
tudine apostolicorum gestorum eruditus , ila eon-
festim, uno (anlum interpositn die, exsilis, clamas,
animam tusm pravis affectibas in eaptivitatem ab-
ductam ¢t dejectam conlemptin aspicis? Quod si
volebas brintorum cursum speclare, quare non jun-
xisti brutos animi tui affectus, iram ¢l coucu-
piscentiam ? cur mon imposuisti cis philosophix
jugum suave illud et leve T cor non aurigam rectam

(¢} wine aliquid emergit difficultatis. Vile Monilum su-
pra. Mondefalconins. Equidem credo hanc homiliam habi-
lam esse sabbate ante Pascha, quo die theatrum ilii frequen-
labaut. nationes ita inii, Die Venerisante Pascha in Girco fuc-
runt : inter bos ludos autem el inter istam inundationsm unus
dies intercessit: ergo dieMercurii fuit inundatio, Die Sabbatt
adierunt thealra : hoc ipso die habuit coucionem. Ergo
quarto die post calamitatemn. Yide tamen, quie supra monui
ante hanc homiliam ad Montelalconii apimadversionem.

(b} Litaniee processionss eraut cum supplicationibus, vel
ad eum placandum in adversis casibus, vel ad gratias ipsi
agendas pro acceplis beneliciis @ rLilenia est suppiicatio
comumunis ad Deunt, sive propler ivam nobis illalam, sive ail
gratius agendwn pro boms coflalis, ingnit Symeon Thessa-

opicensis in Opusc. contra hicreses. Lilanie quoque apud
1.atinos medii w®evi processiones smepe significant. Ibid., in
toca apostelorume, in ceclesiam nempe 88, Apostolorum, de
qua modo dicebamus,; ubi speecialiin Petrus, Apostolorum
princeps, et Andréas, Byzanuna Ecclesia fundator et frater
Petri, ilemque Paulus et Timotheus in advocalos compella-
hautur. Hinec Bosporum trajiciunt Constantinopoliiani sup-
plicandi causa, Chrysostomo episcopo duce, ad ecclesiam
3. Petri et rauli e regione Constantinopolis trans Bospo-
rum sitam. Hic observes velim, invocationemn sanctorain
lrequentatam, et intercessionem creditam fuisse quario
seeculo, contra quam effutiunt beeretici, Id quod passim apnd
Lhrysostommn observatur. ; "

{¢) Tia hic appeliantur Paulus et Timolheus, quod Timo-
theus discipulus fzre numquam a latere Pauli praceploris
recessit. . ] _

(d) Ex his colligit Montefalconius, Constantinopolitanos,
comite Chirysostomo, mare Lrajecisse. sed in ipsa urbe eral
eliam templun Petei et Pauli. Id didici ex Codice, quemn
in secunda parte mex N. Teslamenti Editionis appellavi a.
Ex sodem cognovi, faclas esse processioues ad istud tem-
nium. sed iste Codex nunc non erat ad manus, Vide ipsum
\iontefaleon. superius nola (), col. 264, Jam cum Chryso:
slomus vehementer amet tropicam diclionem , credo Iiec,
cedacter trajectis pelago fluctibusque, accipienda esse de
calamitate illa feliciler superata. Coryphens proprie esi
dux chori, deinde omnino diwr, princeps, excellens, Tre-
quenter autem vel Petrus solus Coryph@is apustolovenn
vel petrus ot Paulus corypi@i aposiolorum appellantur,

principes apostolorunt.
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rationem imposuisli eis, nec cucurristi ad Loaviu
supernx vocationis, non a scelere in seelus (a), sed
aterra incelum eursum dirigens 7 Nam cursus lu-
jusmodi genus cum voluptate multam eonjunctam
habet utilitatem. Yerum negotiis (uis temerario ot
fortuito casui relictis, de allorum victoria sollicitus
scdebas, diem lantum {rustra el lemere, imo in rem
wmalam insumens,

2. An ignoras quemadniodum nos cum argenlum
domesticis nostris tradimuos, rationem ab eis expeti-
mus ad usque uvnum obolum : ita Denm dierum vite
nosir rationem a nohis cxpeliturum esse, nemps
qua ralione unumquemnue diem transegimus ? Quid
ergo dicemus ? quam excusationem afferemus, quando
diei illius rationes exposcentur? Propter te sol ortus
est, luna nocten illuminavit, varius stellarum cliorus
effulsit ; propter te flaverunt venti, et fluvii mana-
runt ; propter {e semina germinarunt, plante creve-
runt, naturae cursus ordinem tenuil suum, dies appa-
ruit, noxque pertransiit : haxeque omnia propler le
facta sunt : tu veco rebus creatis 1ibi ministrantlibus,
diaboli oplatum imples ? EL cum tantam a Deo dn-
mum, hune videlicet tnundum, mercede canduxeris,
mercedem non solvisti, Nec Libi satis {uwil priove
die (b) id cgisse, cliam insequenti, cum a nequilin
pristina pauluin guieseere oportnisset, ad theatra ite-
ramm conscendisti, a fumo currens ad ignem, teque
in aliud deterius barsthrum conjecisli (¢). Scnes
canos suos dehonestabant, adolescentes juvenlulem
suam pracipitabant, patres filins suos eo adducebant,
jam a principio latemn nequilix expertem in iwpro-
bitatis barathra inducentes, ita ut non aberret quis-
piam, si illos, non patres, scd (liorum interfectores
appellet, qui nequitia sua animamn liberorum in ex -
itium impellant. Ecqua nequitia ? inquies. Ideo ceric
lngeo, quia dum morbo labnras, grotare le non
nosti, ul medicum queeras. Adulterio plenus evasisli,
el interrogas, que nequilia {(d)? Annon audisti Chri -
stiin dicentem : Qui respicit muliecrem ad coneu -
piscendum eam, jam meechatus est cam (Maith, 5, 28) 7
(uid ergo, inguies, si non respiciam ad eoncupiscen -
dum ? Et quomode id milif persuadere poleris? Nam
qui ab aspeclu non temperat (e); imo qui lanto
studio ad id incnmbit, quomodo post aspectum poterit
a labe purus remanere ? An lapis corpus tuum ? an
ferrum? Carne circumdatus es, carne, inquam, hn-
wana, quae velocius quamn fenum a concupiscentia
incenditur.

Scortorum in theatris impudici gestus. — Eequi:l
theatrum memoro? In foro swepe si mulieri ocenr-

(@) Id est, ut mox apparebit, e Circo ad theatrum.

() Prior dies est dies Yeneris ante Pascha. Eo die fup-
rantia Circo : die proximo Sabbati ante Pascha adieraut
theatrum, ) a3

(¢) In Graco, x=b;, hoc est proprie, demiststt, Mox
emni doeet, theatrum pejus esse Lirco. Beno au'em dixil,
demiltere se in baratlvum, lanquam in locun profunduon.

() is prorsus similia habet L. IV, tioni. 5 de Davide et
saiile, col. 6935, iisdem sepe verbis. Mentefulcons,

(2) In Graeco, =i Gugions pd 2pasdy, GUE hINE Sensum ex-
hilwciit, qui ¢4 spectaculis nant polest cohibere.
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ramus, perlurbamur : tu vero superne sedens, ubi
tantum est ad worpitudinen incitamentum, vides mu-
lierem (a) nudo capite cum impudentia magna intran-
tem , aureis indutam vestimentis, delicato mollique
gestu ulentem, cantica merelricia canenlem, carmina
lubrica, turpia verba proferentem, lamqgue turpiter
agentem , quam tu poles qui vides in mente conci-
pere, (u te inclinas ut respicias, et audes dieere te
nihil humanum paui? Num corpus luum lapis, nnm
ferrum est? Neque enim eadem repetere graviabor.
Numquid tu majore philosophia instructus es , guam
magni illi ac sirenui viri, qui per simplicem aspectum
prosirati sunt ! Annon audisti Salomonem dicentem :
Ambulabit quis super carbones ignis, el pedes non
cumburet? Ligabit quis ignem in sinu, el vesiimenta
non incendet? Sic qui ingreditur ad mulierem alie-
nam (Prov. G, 28, 27, ¢t 29). Etsi enimn cum mere-
trice non coivisli, al concupiscentia enm itla copula-
s es, ¢l animo peceatum perpetrasti. Neque tantnm
illo tempore, verum ¢liam solulo theatro, postguam
illa discessil, ejus imago in mente lua insidet, ver-
ba, habitus, aspectus, incessus , elegantia (b), mem-
ra meretricia (c) ; ac sexcentis acceptis vulneribus
discedis. Annon inde domorum subversiones? annon
inde continentize pernicies ? annon inde connubiorum
livortia 7 annon inde lites el jurgia ? annon inde mo-
lestiz: et tmedia nulla ratione fulta ¥ Postquam enim
flla repletus rediisti captivus, tibi uxor injucnndior el
deformior videtur, ct liberi imporluniores, et famuli
Jonernsi, domus fustidio est, solita:que cure ad dome-
stica necessariaque negotia gerenda molesie : ac
fluisquis accedit oneri Libi atque importunus est.

3. In causa autem illud est, guod non solus domum
redeas , sed meretricem tecum duecas : non palam,
non aperte ; id quod sane tolerabilius esset ; nam
uxor illam cito depelleret @ sed in animo, in conscien-
tia insidentem, et Babylonieam flammam intus accen-
dentem ; imo graviorem : non enim stupa, naphtha
el pix, sed quie supra diximus, esca illius ignis sunt,
oL owmnia sus deque vertunl. Ac guemadmodum i qui
febri laborant, etsi nullan eos qui sibi ministrant cri-
minandi causam habeant , ob morbi vim importuni
omnibus sunt , alimenta repellunt, medicos male ac-
cipiunt {d), familiaribus irascuntur, contra famulos
rabie feruntur : sic gui hoc gravi morbo (enentur ,
inguieti sunt, indignantur, semper illam pre oculis
habentes. O res indignissimas! Lupus, leo, czle-
reque fere sagittis impetite fugiunt venatorem :
homo antem ratione preeditus, vulneratus, eam qua
ipsum vulneravit sequitur, ita ut longe gravius telum
excipiat, ct in vulnere sibi placeat; quod est omnium
acerbissimum, morbumque insanabilem efficit. Nam

(a) In Graco, stpny, LOC €st, merefricem. Sie Lheatrales
reginas appellat Clhirysostomus. Mox, nudo capite ; id eniin
alim indecoram habebatur. :

(b) In Grieco, & joipss, § Sxeuns, Phyjthinus, elegantia, sive
rhmthmus intelligatur de cantu, sive de saltatione.

z:} Verba Graca, piw mopudy licet eliam ioterprelars,
meretricice canliones. :

(d) In Gr@20 4 saxifoms, QUL VOX melius redderetur,
gccusal, reprehendund.
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qui uleus non edit , neque ab eo liberari cupit, quo-
modo medicum qurerat ? [deo dolore afficior , ideo
discrucior , quia tanla accepla pernicie inde discedi-
lis, et propter exiguam voluplatem perpeluumn fertis
dolorem. Eteniin ante gehennam el supplicium hic
cxtremas o vobis peenas exposeilis. Annon hoe, dic
mihi, extremum supplicium est, 1alem concupiscen-
l1am alere, perpelno uri, et fornacem absurdi amo-
ris ubigue circumferre, necnon conscienlize aceusa-
tionem? Quomodo ad limina illa sacra accedes?
quomodo langes cxlesiem mensam ¥ Quomode ser-
mones de continentia auditrus es, ulceribus plenns
tantisque vulneribus, animumque babens huic morbo
servientem ? Ecquid opus est alia dicere ? Ex iis qua
nunc apud nos aguntur licet animi dolorem perspi-
cere. Jam enim video quosdam, qui dum hae loquor,
frontes sibi percutiunt, multamque vobis gratiam la-
beo, quod populus silis commiseratione plenus. Puto
autem multos fortasse eorum qni nihil peccarunt id
agere, dolentes de fratrum vulneribus, Propterea do-
leo el diserucior, quod talem gregem diabolus pes-
sumdet. Yerum si volueritis, ¢ito illi ingressum ol
struemus. Quomodo et qua ratione ? Si infirmos Lona
valetudine esse videmmus : si duelrine retia expaui-
dentes circumeamus quesilum cos quia feris capti
sunl, et ex ipsis leonis faucibus ens absirahamus. Ne
mihi dicas : Pauei sunt ii qui a grege sunl avulsi,
Etiamsi deeem tantum fuerinl, non parvum hine de-
trimentum : cliamsi quingue, vel doo, vel unus.
Quandoguidem etiam pastor ille, ideo reliclis nona-
ginta novem ovibus, ad unam cucurrit, nee rediit do-
nec illam reduceret, et claudicantem centum oviumn
numerum , per restilutionem c¢jus, quac erraveral ,
complevit { Mauth, 18. 12 ). Ne dicas, unum tamtom
esse : sed cogita, esse animam, propier quam visi-
bifia omnia facta sunt; propler quam leges, suppli-
cia, statuta sexcentaque miracula patrata, diversieque
Dei operationes ; propler quam nec Unigenito suo
pepercit. Cogita quanium pro uno sit pretium solu-
tum, ac ne parvipendas ejus salulem , sed disccdens
nobis reduc itlum, suade illi ne in paria incidat , et
sufficientern habemus defensionem. Sin néc nos con-
sulentes, nec vos hortantes ferat, potestate demum
utvr ea , quam Deus nobis dedit non ad destruclio-
nem, sed ad xdificationem.

4. ldeo predico, et perspicua voce clamo : Si
quis post hauc cohortationem atque doctrinam , ad
iniguam theatrorum perniciem defecerit, nen illun
intra liec septa (@) recipiam , non adminisirabo ei
mysteria, non permitiam ut sacram mensam altingat;
sed quemadmodum pastores oves scabie plenas a sa-
nis sequestrant , ne ceteris morbum communicent :
ita el ego faciam. Nam si quondam leprosus exira ca-
sira sedere jubebatur, atque eliamsi rex esset, cum
diademale ejiciebatur ; multo magis nos eum qui ani-

() toc quid sit, ipse mox explicat : intelligil enim lo-
cum in ecclesia septum, vel ubi eraot auditores, vel gue
wiirabant sacre coen® causa : mysierta enim Sacram Ciraun
appellal.
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¢ Harius hoc adverbium oceurrit.
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T rr%ﬁtm-m, I : ) 1
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Nam zirowuv non dicitur apetadatog.
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rum in ecclesia.
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j Apud  LXX reperitur Jempaw el Jempéw. Inlransitive
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rom peglexil in opposilis, Mwmrléviac el yxpiodusvo.
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MONITUM

Hanc homiliam, Roma ex Cod. Vaticano 559 a me exscriplam, veram et authenticam esse nemo non

fatebitur, nisi sit in Chrysostomi seriptis hospes. Omnes enim styli, dictionis inventionisque note concur-

runt, nulla desideratur. Ipsam vero habuit cum per multos dies absens, infirmitateque detentus fuisset, ac

pre amore populi nondwm posilis morbi reliquiis ad ecclesiam concionaturus advolavit. 1d quod ipse



ma leprosus vst ¢x bis saeris eastris eliminabimus,
Ut enim primo cohortatione et consilio usus sum:
sic et nune post tantam adhertationem et doctrinam
necesse est demum sectionem efiam infiigere. El-
enim annus landem est elapsus (a) ex quo in ve-
siram civilotem advectus sum, neque cessavi hac
de re vos frequenter cohorlari. Quia igitur quidam
in bac sanie permanserunti, age demum sectionem
inferamus. Etsi enim ferrum non habeam, al ver-
bum habeo ferro acutius (b) : etsi ignem non feram
(¢), at doctrina adest mihi igne ferventior, que ve
hementius urere possit.

lizcommunicationis sententia in illos qui theatrorum
spectacula diebus sanctis adierunt.— Ne spernas igitur
sententiam nostram. Quamvis enim viles admodum
ac miserabiles simus, atlamen a divina gratia digni-
latem accepimus, qua possimus hice efficere. Ejician-
tur ergo bujusmodi bhomines, ut el qui sani sunt valen-
tiores evadant; et qui morko laborant, a gravi wgri-
tudine ad sanilalem sese revocare possint. Si vero
perhorruistis hanc audientes sententiam ( video nami-
fjuc omnes ingemiscentes et compunctos), resipiscant,
et sententia soluta est. Quemndmodum eniw alligandi
putestatem accepimus, sic et solvendi, ae rursus
sententiam ferendi. Non enim lratees nostros abscin-
dere volumus , sed of probrium Ecelesie depellere.
Nunc quippe nos ¢t gentiles irridebunt, el Judzei tra-
ducent, quando nos ipsos peceantes ila despicimus.
Tune autem et illi admodum nos laudabunt, ¢t mira-
buntur Ecclesiam, leges nostras reveriti. Nemo itaque
ex iis, qui in eadern permanent fornicatione, in ceele-
siam veuniut, sed et a vobis Corripiatur, et comniunis
sit hostis. 8i quis non obedit verbo nostro per epistalam,
hune notate, et ne commisceamini cnm illo (2. Thess. 3.
M}.‘llnn autent facite : neque- eolloquamini, neque
dinaj Izer.ipiulis, lieque mense participes admiliatis,
neiue Ingressus vel egressus, nequein foro cum illis
yversemin : et sic facile illos recuperabimus. Ac quem-
ot o o 8, D Constannapalianu
Socrates |, 6, ¢, 2. Monlefulcon. , e

{ﬁ} Yerba divina intelligit. Expressit cuins Hebr, 4. 12,

it} Nam medici, au : i P Sl
vrunt, L t‘r ul Los OCJUL LR, Ehllill“gl ellaimn
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admodum venatores feras captu difficiles non ex una
parte, sed undique pellentes, in retin conjiciunt : ita
et nos eos, qui moribus efferati supt, una pellamns,
el cito in salulis relia conjicienius, nos ¢x una parte,
vos ex alia. Ut igitur illud eveniat, vos quoque nobis-
cum indignemini : imo polius pro Dei legibus do-
lete, et paulatini avertetis cos ex fratribus, qui hoc
morbo laborant et in hoe preentum incidunt, ut
perpetuo illos vobiscum servelis. Neque enim parvo
criming rei erilis, si lantam perniciem neglexceritis,
sed magno supplicio eritis obnoxii. Nam si in homi-
num @edibus, cumn quis ex famulis argentum vel an-
rum furatus deprebenditur, non ipse solus qui depre-
hensus est, sed etiam conscii, ¢t qui nou revelaverinl,
peni plectuntur , mullo magis in Ecclesia. Tune
enim dicet tibi Deus : Cum videres ex domo mea non
argenteum vel aureum vas furlo abripi, sed continen-
tiam auferri; eumque qui pretiosum corpus accipil,
¢t hujusmodi sacrificii particeps est, in diaboli lecum
abire, et in tantum peccatum incidere, cur siluisii,
cur id Lulisti, cur non annuntiasti sacerdoti, ne pens
abs te repeterentur non leves? ldeo et ego etiamsi id
nuhi dolori fulurum sit (&), ne a gravioribus quidem
infereudis peenis abstinebo. Longe melius quippe csl
nos hic meerore allectos, a futuro abripi judicin,
quam verborum gratia lenitategue usos , hune vobis-
cum peenas luere. Neque enim tatum vobis vel sine
periculo est, res hujusinodi silentio tegere. Nam
(uisque vestrum pro se peenas dabit @ ego vero om-
nimn saluti sum obnoxius, Quamobrem non finem
faclam omnia agendi et dicendi, cliamsi vos mee-
rore allicere oporleat, etiamsi molestus videar et one-
rosus, ul possim adstare ante lribunal illud horren-
dum, nullam lLabens maculam aut labem vel quid
hujusmodi, Utinam aulem, precibus sanclorum, ii
qui corrupti sunt cilius revertantur ; illi vero qui il-
lesi manserunt, in tajorem ornalum continentiamue
proficiant : ut et vos salutem consequamini, cl nus
letemur, et Deus gloria alliciatur nune et semper, ¢l
in infinita sweala seculorum. Amen.

(@) In Graceo, saizs ~epiddav domdy, (UaS VOCES SIC OpOr-
luisset interpretari, quameis dolorem sime ilalurus.

AD HOMILIAM SEQUENTEM.

milio, maximeque in line homilie ait. Cum autem s®pe morbis afictus fuerit, non ita facile est, In quod

tempus hae incidant deprchendere, neque dicere valemus Antiochizne an Constamtinopoli hive habita

concio fuerit. Antiochiz tamen dictam suadere videtur ipsum principium hemilize , ubi se ad docendu

imperitum profitctur Chrysostomaus.



